
MEMORANDUM O PARTNERSKEJ SPOLUPRÁCI 

uzavreté podľa § 51 zák. č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 

Účastník č.1 

Názov organizácie:  Stredná odborná škola informačných technológií  

Sídlo:      Tajovského 30, 975 90 Banská Bystrica 

IČO:           17055431 

Zastúpená:    Ing. Štefan Balogh, riaditeľ školy  

 

Účastník č.2 

Názov organizácie: Slovenská technická univerzita v Bratislave 

Sídlo:   Vazovova 5, 812 43 Bratislava 1  

Súčasť: Materiálovotechnologická fakulta Slovenskej technickej univerzity 
v Bratislave so sídlom v Trnave 

Adresa:   Ulica Jána Bottu č.2781/25, 917 24 Trnava 

IČO:    00397687 

Štatutárny orgán:  Dr.h.c., prof.h.c. prof. Dr. Ing. Oliver Moravčík, rektor STU 

Oprávnený na podpis zmluvy: prof. Ing. Miloš Čambál, CSc., dekan  

 

 

 

Preambula 

Účastník 1 – škola je výchovno-vzdelávacia inštitúcia zriadená podľa osobitného predpisu v zmysle 
zákona č. 245/2008 Z. z. o výchove a vzdelávaní (školský zákon) a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. Účastník 2 – verejná vysoká škola je inštitúcia zriadená v zmysle 
zákona č.131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 
Účastníci uzatvárajú toto memorandum o partnerskej spolupráci s cieľom dosiahnuť udržateľnú 
spoluprácu medzi účastníkmi ako zúčastnenými stranami. 
 
 

Článok I 

Predmet Memoranda 

1.1 Predmetom Memoranda je záväzok Účastníkov poskytnúť si navzájom súčinnosť pri realizácií 
projektu SOŠ informačných technológií v Banskej Bystrici - Vzdelávanie pre budúcnosť 
Industry 4.0 ( ďalej len „Projektu“). 

1.2 Hlavným cieľom Memoranda je spolupracovať ako partneri pri realizácii projektu SOŠ 
informačných technológií v Banskej Bystrici - Vzdelávanie pre budúcnosť Industry 4.0 



1.3 Účastníci sa zaväzujú spolupracovať s týmito prioritami: 
 spolupracovať ako partneri pri realizácii projektu SOŠ informačných technológií v Banskej 

Bystrici - Vzdelávanie pre budúcnosť Industry 4.0, 
 podporovať vzájomnú výmenu informácií súvisiacich s predmetom projektu, 
 vzájomne využívať existujúce zručnosti pre ďalší rozvoj a spoluprácu, 
 poskytnúť vzájomnú súčinnosť pri realizácii projektu, 
 rozvíjať spoločnými aktivitami naplnenie očakávaní projektu. 

 

Článok II 

Práva a povinnosti Účastníkov 

2.1. Účastníci sa zaväzujú vykonávať svoje povinnosti na základe Memoranda podľa požiadaviek 
účastníkov včas, čestne a svedomito s vynaložením odbornej starostlivosti a tak, aby boli 
chránené práva a oprávnené záujmy účastníkov. 

2.2. Ak z akýchkoľvek príčin nemôže niektorý z Účastníkov ďalej vykonávať svoje povinnosti na 
základe Memoranda, musí o tom bez zbytočného odkladu informovať druhého Účastníka.  
 

Článok III 

Trvanie Memoranda 

3.1. Memorandum sa uzatvára na dobu neurčitú, minimálne však na dobu realizácie projektu a jeho 
udržateľnosti. 

3.2. Skončenie zmluvného vzťahu založeného Memorandom je možné vzájomnou dohodou 
Účastníkov. 

3.3. Skončenie zmluvného vzťahu je možné aj jednostrannou výpoveďou bez udania dôvodu 
s trojmesačnou výpovednou lehotou, pričom táto začína plynúť v prvý deň mesiaca 
nasledujúceho po jej doručení druhej zmluvnej strane. 
 

Článok IV 

Osobitné ustanovenia 

4.1 Účastníci memoranda vyhlasujú, že sú si vedomí skutočnosti, že na základe tohto memoranda, 
ani v súvislosti s tým im nevznikajú žiadne vzájomné finančné záväzky.  

4.2 Účastníci memoranda sa zaviazali vzájomne si písomne oznamovať akékoľvek zmeny 
v kontaktných údajoch ako aj v kontaktných osobách do 10 pracovných dní odo dňa, kedy táto 
zmena nastala. 

4.3 Účastníci Memoranda sa zaväzujú k povinnosti zachovávať mlčanlivosť o všetkých dôverných 
informáciách, o ktorých sa dozvedia v priebehu vzájomnej spolupráce. 

4.4 Predmetom tohto Memoranda nie sú majetkové ani nemajetkové nároky vyplývajúce z práva 
duševného vlastníctva alebo know-how strán. Predmetom Memoranda nie sú zároveň ani iné 
nároky vyplývajúce z vlastných zmluvných vzťahov strán. 

4.5 V prípade, že zo vzájomnej spolupráce realizovanej na základe tohto Memoranda, dodatkov 
k nemu, samostatných zmlúv alebo iných úkonov uzavretých na základe tohto Memoranda 
vzniknú vynálezy, technické riešenia alebo iné predmety duševného vlastníctva, spôsobilé 
ochrany prostredníctvom patentu, úžitkového vzoru alebo inými právnymi prostriedkami, stanú 
sa tieto spoločným majetkom oboch Účastníkov Memoranda v rozsahu, v ktorom sa každý z 
Účastníkov Memoranda podieľal na ich vytvorení, ak sa písomne nedohodnú inak. 



4.6 Žiadna zo strán si nemôže vynucovať plnenie od druhej strany na základe tohto Memoranda, 
najmä ak obsah takéhoto plnenia podlieha predmetu obchodného tajomstva alebo mlčanlivosti 
na základe zmlúv s tretími stranami alebo by bolo v rozpore s právnymi predpismi upravujúcimi 
činnosť, poslanie, nakladanie s majetkom alebo nadobúdanie tovarov, služieb a prác Účastníka 
2 ako verejnoprávnej inštitúcie a súčasne verejným obstarávateľom. 

4.7 Počas celej dĺžky trvania spolupráce na základe tohto Memoranda sa každá strana zaväzuje 
poskytnúť druhej strane dostatočnú súčinnosť nevyhnutnú na riadne plnenie tejto spolupráce – 
jedná sa najmä o riadnu obojstrannú komunikácii pri poskytovaní informácií. 
 

Článok V 

Záverečné ustanovenia 

5.1. Memorandum nadobúda platnosť dňom jeho podpísania Účastníkmi a účinnosť v deň 
nasledujúci po dni jeho zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

5.2. Účastníci sa dohodli, že všetky spory, ktoré vzniknú z realizácie Memoranda sa budú prioritne 
riešiť vzájomnou dohodou.  

5.3. Memorandum sa vyhotovuje v 5 vyhotoveniach, pričom každý z účastníkov dostane po dvoch 
rovnopisoch Memoranda. Jeden rovnopis bude slúžiť pre potreby „Projektu“. 

5.4. Účastníci vyhlasujú, že Memorandum bolo uzavreté slobodne a vážne, nie v tiesni ani za 
nápadne nevýhodných podmienok pre niektorého z Účastníkov. Účastníci si ho prečítali, jeho 
obsahu porozumeli a na znak súhlasu ho vlastnoručne podpísali. 
 
Účastník 1:     Účastník 2: 

v Banskej Bystrici, dňa ............................  v Trnave , dňa ...................... 

 

 

.............................    ............................... 

Ing. Štefan Balogh    prof. Ing. Miloš Čambál, CSc. 
riaditeľ SOŠIT     dekan MTF STU 
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